
          Most Holy Name of Jesus Parish 
Parroquia Santo Nombre de Jesús 

777 CORTLANDT STREET, PERTH AMBOY, NJ 08861 
(732) 442-0512 FAX (732) 442-3037 

Email/Correo Electrónico: mostholynameofjesus@gmail.com 
Check out our website/ Vea nuestra pagina de Web: www.mostholynameofjesus.org 

Like us on facebook: Most Holy Name of Jesus Parish 
Office Hours/ Horario de Oficina: Monday-Tuesday — Thursday:    9:00am-4:00pm 
                       Wednesday/Miércoles:                  9:00am-4:00pm 
     Friday/Viernes:                   10:00am-4:00pm 



Most Holy Name of Jesus is a place 
where families are formed, cultures are 
celebrated, and each life is blessed with 
the love of God in bonds of faith as 
disciples, bonds of truth as believers, 
and in bonds of service as missionaries. 
With diverse cultures and rich faith 
traditions, we celebrate as one catholic 
family in Christ, working together to 
build the Kingdom of God and proclaim 
the Gospel. We embody the 
New Evangelization, recognizing our 
gifts and returning them with increase in 
self-giving service to all. 
 

Santo Nombre de Jesús es un lugar 
donde las familias son formadas, las 
culturas celebradas, cada vida bendecida 
con el amor de Dios  en lazos de fe como 
discípulos, en lazos de verdad como 
creyentes, y en lazos de servicio como 
misioneros. Con diversas culturas y ricas 
tradiciones de fe, celebramos como una 
familia católica en Cristo, trabajando 
juntos para construir el Reino de Dios y 
proclamar el Evangelio. 
Personificamos  la Nueva 
Evangelización reconociendo nuestros 
talentos y regresándolos aumentados en 
una auto entrega al servicio a todos. 
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Leo Mejia 
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Cristina Batista 
Secretary/Secretaria 

FINANCE COUNCIL 
Michael Toth 
 

President/Presidente  
 

Manuel Nuñez 
Vice-Pesint/Viceprecidente 
 

Carmen Schlesinger 
Secretary/Secretaria 

RELIGIOUS EDUCATION 
CCD Director  Teresa Galán 
CCD/Confirmation Manuel Núñez 
RCIA/RICA  Rev. Nicolas Noreña 

COROS PARROQUIALES 
 

Coro 6pm   José Diaz 
Coro 8am   Jonny Rosa 
Coro 10am   Luis Torres  
Coro 12pm   José López 
Coro-Emaús   Ángel Fernández 
Coro de  
la Renovación Carismática Antonio Hernández 

PARISH GROUPS/GRUPOS DE LA PARROQUIA 
 

American Slovak Club      Rev. John Zec 
Holy Trinity Seniors       Richard Prevoznak 
God’s Angels        Aracelis Ortega 
Youth Group        Joel Rosa 
 
Legión de María        María Pérez 
          Estevania Aveiro 
          Rosa Puntiel 
OCP          Cathy D’Armas 
Renovación Carismática       Ana Hernández 
Caminando con Jesus        Antonio Hernández 
Cristo Tu y Yo        Jenny Navarro/ 
          Moisés Paucara 
Guadalupanos          Alejandra Solano 
Dominicanos Unidos        Minerva Hernández 
Emaús (Mujeres)        Kathy Loaiza 
Emaús (Hombres)        Ángel Fernández 
Ejercito Inmaculada Concepción Carlos Plasencia 
Divina Misericordia        Iluminada Alberto 
Despensa de Comida        Guillermo Fernández 
Lectores         Freddy Rodriguez 
Ministros de Eucaristía       Didian Pérez  
Monitores/Ujieres        Orlando Romero 
Altar Servers         Fritz Molina/ 
         Olga Rodriguez 



   READINGS FOR THE WEEK/ LECTURAS DE LA SEMANA  

First Reading — Peter is an eyewitness: The Lord is 
risen (Acts 10:34a, 37-43). 
Psalm — This is the day the Lord has made; let us 
rejoice and be glad (Psalm 118). 
(1) Second Reading — All who are baptized, set your 
hearts in heaven (Colossians 3:1-4) or 
(2) Second Reading — Christ our Passover is 
sacrificed; therefore let us celebrate (1 Corinthians 
5:6b-8). 
Gospel — Three witnesses, Mary, Peter, and John; 
each responds to the empty tomb (John 20:1-9) or 
Luke 24:1-12 (or, at an afternoon or evening Mass, 
Luke 24:13-35).  

EVERYTHING IS CHANGED 
 Easter changes everything.  
Having been raised from the dead,  
Jesus shatters the frightful images  
that haunt humanity. Betrayal,  
torture, crucifixion, death,  
burial—these terrors pale in the  
brilliant glory of Jesus resurrected.  
Today’s psalm guides our  
response to God’s power: “it is  
wonderful in our eyes.” Today is indeed a day for 
wonder, for gasping in astonishment at Jesus’ 
resurrection. For all of human history, death had been 
final. In the Acts of the Apostles, though, Peter testifies 
that Jesus, who was publicly executed, was raised to life 
by God. John’s Gospel admits that the disciples “did not 
yet understand the Scripture that he had to rise from the 
dead.” Even Jesus’ closest friends were not expecting 
this innovation: life after death. In response to the Easter 
miracle, Paul tells us to become “a fresh batch of 
dough.” Everything, even our very selves, must become 
new. Easter changes everything. 

CAMBIA TODO 
 La Pascua lo cambia todo. 
Al haber resucitado de la muerte,  
Jesús destroza las imágenes  
espantosas que persiguen a la  
humanidad. La traición, la tortura,  
la crucifixión, la muerte, el  
entierro, estos terrores palidecen  
ante la gloria brillante de Jesús  
resucitado. El salmo de hoy guía  
nuestra respuesta al poder de  
Dios: “es maravilloso a nuestros ojos”. Hoy es, en efecto 
un día para maravillarse, para agitarse de asombro ante la 
resurrección de Jesús. Durante toda la historia de la 
humanidad, la muerte había sido el final. Sin embargo, en 
los Hechos de los Apóstoles, Pedro atestigua que Jesús, 
quien había sido ejecutado públicamente, fue resucitado 
por Dios. El Evangelio de Juan admite que los discípulos 
“aún no entendían la Escritura de que tenía que resucitar 
de la muerte”. Incluso los amigos más cercanos no 
esperaban esta novedad, la vida después de la muerte. En 
respuesta al milagro de la Pascua, Pablo nos dice que 
seamos “un poco de levadura” para hacer “fermentar toda 
la masa”. Todo, incluso nuestro propio ser, debe 
convertirse en algo nuevo. La Pascua lo cambia todo. 

TODAY’S READINGS/LECTURAS DE HOY  
Primera lectura — Pedro es un testigo: el Señor ha  
resucitado (Hechos 10: 34a, 37-43). 
Salmo — Este es el día en que actuó el Señor: sea 
nuestra alegría y nuestro gozo (Salmo 118 [117]). 
(1) Segunda lectura — Todos los bautizados, eleven 
su corazón al cielo (Colosenses 3:1-4) o 
(2) Segunda lectura — Cristo nuestra Pascua fue  
sacrificado; por tanto celebremos (1 Corintios 5:6b-8). 
Evangelio — Tres testigos, María, Pedro y Juan; cada  
uno responde a la tumba vacía (Juan 20:1-9) o Lc 24:1
-12 (o en Misas de la tarde o la noche, Lc 24:13-35). 

Monday: Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2, 5, 7-11;  
 Mt 28:8-15 
Tuesday: Acts 2:36-41; Ps 33:4-5, 18-20, 22;  
 Jn 20:11-18 
Wednesday: Acts 3:1-10; Ps 105:1-4, 6-9; Lk 24:13-35 
Thursday: Acts 3:11-26; Ps 8:2, 5-9; Lk 24:35-48 
Friday: Acts 4:1-12; Ps 118:1-2, 4, 22-27;  
 Jn 21:1-14 
Saturday: Acts 4:13-21; Ps 118:1, 14-21; Mk 16:9-15 
Sunday: Acts 5:12-16; Ps 118:2-4, 13-15, 22-24;  
 Rv 1:9-11a, 12-13, 17-19; Jn 20:19-31 

Lunes: Hch 2:14, 22-33; Sal 16 (15):1-2, 5, 7-11;  
 Mt 28:8-15 
Martes: Hch 2:36-41; Sal 33 (32):4-5, 18-20, 22;  
 Jn 20:11-18 
Miércoles: Hch 3:1-10; Sal 105 (104):1-4, 6-9;  
 Lc 24:13-35 
Jueves: Hch 3:11-26; Sal 8:2, 5-9; Lc 24:35-48 
Viernes: Hch 4:1-12; Sal 118 (117):1-2, 4, 22-27;  
 Jn 21:1-14 
Sábado: Hch 4:13-21; Sal 118 (117):1, 14-21;  
 Mc 16:9-15 
Domingo: Hch 5:12-16; Sal 118 (117):2-4, 13-15,  
 22-24; Ap 1:9-11a, 12-13, 17-19;  
 Jn 20:19-31 

Easter Sunday of the  
Resurrection of the Lord 
April 17, 2022 
 
To him all the prophets bear witness,  
that everyone who believes in him  
will receive forgiveness of sins  
through his name.  
— Acts 10:43 

Domingo de Pascua  
de la Resurrección del Señor 
17 de abril de 2022 
 
El testimonio de los profetas es unánime: 
que cuantos creen en él reciben, 
por su medio, el perdón de los pecados.  
— Hechos 10:43 



INTENTIONS OF THE 
HOLY FATHER,  
POPE FRANCIS 

 

(April, 2022) 
 

Health Care Workers  
 

We pray for health care 
workers who serve the 
sick and the elderly, 

especially in the poorest 
countries; may they be 

adequately supported by 
governments and local 

communities.  

INTENCIONES DEL 
SANTO PADRE, 

PAPA FRANCISCO 
 
 

(Abril, 2022) 
  

Trabajadores de la 
salud 

 
Oramos por los 

trabajadores de la salud 
que atienden a los 

enfermos y ancianos, 
especialmente en los 

países más pobres; que 
reciban el apoyo adecuado 

de los gobiernos y las 
comunidades locales. 

Thank you for  
your donation!  
¡Gracias por su 

donación! 
 

$ 8, 438.00 
 
 

Making your donation 
by check, please make 

it out to/Si su donación 
es por cheque, Por 
favor, hágalo para 

 
 
 

‘MOST HOLY  
NAME OF JESUS 

 PARISH’ 

Today we Profess our Faith: “He is Risen”. 
 
My dear family of God, Today Jesus invites us to live the Risen life. Our God is not 
dead, he is alive: He is inviting us in today’s Gospel: 
1) Let us live the lives of Resurrection people: We are not supposed to lie buried in the 
tomb of our sins, evil habits, dangerous addictions, despair, discouragement, or doubts.   
Instead, we are expected to live a joyful and peaceful life, constantly experiencing the 
living presence of the Risen Lord Who loves us in all the events of our lives and 
amid the boredom, suffering, pain, and tensions of our day-to-day life.   
2) The conviction of the real presence of the Risen Lord with us and within us and all 
around us, enables us to lead disciplined Christian lives. It will help us to control our 
thoughts, desires, words, behavior, and actions. 
 3) This salutary awareness of the presence of the Risen Lord within us inspires us to 
honor our bodies, keeping them holy, pure and free from evil habits and addictions. Our 
conviction that the loving presence of the Risen Lord dwells in our neighbors and in all 
those we encounter, should encourage us to respect them and to render them loving, 
humble and selfless service.  
4) We need to become transparent Christians, radiating the Risen Lord around us in the 
form of selfless and sacrificial agape love, mercy, compassion, and a spirit of 
humble service   
Happy Easter to all. 
 
God Bless 
 
Fr. Ron Machado 

 A Words From The Pastor/Palabras del Párroco 

Hoy Profesamos nuestra Fe: “Ha Resucitado”. 
 
Mi querida familia de Dios, Hoy Jesús nos invita a vivir la vida Resucitada. Nuestro 
Dios no está muerto, está vivo: nos invita en el Evangelio de hoy: 
 
1) Vivamos la vida de la gente de la Resurrección: No debemos estar enterrados en la 
tumba de nuestros pecados, malos hábitos, adicciones peligrosas, desesperación, 
desánimo o dudas. En cambio, se espera que vivamos una vida alegre y pacífica, 
experimentando constantemente la presencia viva del Señor Resucitado que nos ama en 
todos los acontecimientos de nuestra vida y en medio del aburrimiento, el sufrimiento, 
el dolor y las tensiones de nuestro día a día. la vida. 
2) La convicción de la presencia real del Señor Resucitado con nosotros y dentro de 
nosotros ya nuestro alrededor, nos capacita para llevar una vida cristiana disciplinada. 
Nos ayudará a controlar nuestros pensamientos, deseos, palabras, comportamiento y 
acciones. 
 3) Esta saludable conciencia de la presencia del Resucitado en nosotros nos inspira a 
honrar nuestros cuerpos, manteniéndolos santos, puros y libres de malos hábitos y 
adicciones. Nuestra convicción de que la presencia amorosa del Señor Resucitado 
habita en nuestro prójimo y en todos aquellos con los que nos encontramos, debe 
alentarnos a respetarlos ya prestarles un servicio amoroso, humilde y desinteresado. 
4) Necesitamos convertirnos en cristianos transparentes, irradiando al Señor Resucitado 
a nuestro alrededor en forma de amor ágape desinteresado y sacrificado, misericordia, 
compasión y un espíritu de servicio humilde. 
Felices Pascuas para todos. 
 
Dios bendiga 
 
Padre Ron Machado 

 



 



PRAY FOR THEM/OREN POR ELLOS 
Let us pray in charity for those sick  from our parish 
especially for: 
 

Giovanni Arroyo, Jose Acosta, Peter Alexander, Estela 
Almonte, Carlos Alvarez, Julian Batista, Manuel de Jesus 
Batista, Ramona Batista, Eileen Bednar,  Cathy Butzko, Joana 
Buscan, Antonio Bustamante, Juan y Juana Calderon, Luisa 
Canturencia, Jasmin Canturencia, Consuelo Carrasco, Miriam 
Cartagena, Aurora Chauca, George Crespo, Jimmy Crespo, 
Noemy Crespo, Carmen Cruz, Scarlett Cruz, Christine 
DeHanes, Dorothy De Hanes, Americo y Lucia Diaz,  Mark 
Emmanuel,  Carol Evans, Lidia Falcon, Leonel A. Flores, 
Maria y Tomas Flores, Marcie Fusco, Jorge  Freundt, Ana 
Garcia, Carmen Garza, Claudia Gomez, Ismael Gonzalez, 
Osiris Grullon, Maria Hampton, Aurea Hernandez, Jennifer 
Hernandez, Luz Hernandez,  Philip Johns, James Kapostas, 
Cecilia Kurtiak, Richard Leonardo, Idelyz Lopez, Francisco 
Lopez, Richard Lopez, Elmer Maldonado, Teresa Mangiante,  
Magdi Margl, Graciela Marte, Miguel Martinez, Wanda 
Martinez, Maria Mercedes, Samuel & William Mercado, Eric 
Molina, Maria Morales, William Montalvo, Francisca 
Moreno, Ron Nelson, Ramona Nieves, Menali Olmo, Ivone 
Olmo, Anaida Ortega, Edgar Oyola, Samuel Oyola, Iris Peel,  
Janilka Peralta, Angel Perez, Jose Quiles, Jr., Maria Rivas,  
Alonzo Rodriguez, Amparo Rodriguez, Carmen Rodriguez, 
Jason Rodriguez, Joe Rodriguez, José Rodriguez, Maria 
Rodriguez,  Mildred Rodriguez,  William Scott, Blanca 
Serrano, Richard Scott Sr., Richard Scott Jr., Barbara Skokan, 
Stephen Sosnowski, Ismael Soto, Beverly Solarczyk, Ann 
Stricker, Theresa Thomas, Juan Torres, Anthony Toris, Claire 
Tyler, Ruth Valderas, Wilfredo Valentin, Juana Vargas, 
Silvestre Junior Vasquez, Carmen Vega, Elsie Vega,  
Jose Vega y Juan Vega. 
 

If any name appears who has recovered,  
Please share the good news with us. 

 

Nuestra parroquia sirve a los más necesitados  
con la distribución de alimentos. La despensa  
de alimentos necesita sus donaciones de alimentos para 
satisfacer estas necesidades. Comuníquese con la oficina para 
obtener más información. 
Dios los bendiga y por favor difunda la noticia. 

PARISH FOOD PANTRY/DESPENSA DE COMIDA DE LA 
PARROQUIA 

Our parish serves those most in need with the distribution of 
food. The Food Pantry needs your food donations to meet 
these needs. Please contact the office for more information. 
 

God bless you and please spread the news 

17 de abril de 2022 - Domingo de Pascua 
«...El anduvo haciendo bien y sanando a todos los oprimidos 
por el diablo; porque Dios estaba con Él.»         
 (Hechos 10:38) 
No podemos dar lo que no tenemos.  Abra su corazón para 
recibir el amor, la misericordia y el perdón de Dios.  Y luego, 
mostrar lo mismo a los demás.  Somos hijos adoptivos de 
Dios, somos hechos a Su imagen y semejanza.  Como dice el 
Papa Benedicto XVI, “hemos sido hechos para la 
grandeza”.  Permitamos que nuestras vidas reflejen Su luz a 
los demás.  Rece para vivir una vida agradecida y 
generosa.  ¡Persiga la grandeza!  ¡Hemos sido hechos para 
más!  ¡Hemos sido hechos para Dios! 

 

April 17, 2022 - Easter Sunday 
“…He went about doing good and healing all those 
oppressed by the devil, for God was with 
him.”         (ACTS 10:38) 
We can’t give what we don’t have.  Open your heart to 
receive God’s love, mercy and forgiveness.  Then, show the 
same to others.  As God’s adopted sons and daughters, we are 
made in His image and likeness.  As Pope Benedict XVI says, 
“we are made for greatness.”  Let our lives reflect His light to 
others.  Pray to live a grateful and generous life.  Strive for 
greatness!  We are made for more!   
We are made for God! 

Weekly Stewardship Reflection/Reflexión semanal de 
Corresponsabilidad 

Oración, Recuerdo y Devoción 
 

Intension de Misa - $10.00  
Candela del Altar - $10.00  

Flores del Tabernaculo - $25.00  
Pan del Altar - $25.00  

Vino del Altar - $25.00  
Flores del Altar - $50-100.00  

Misa Purgatorial - $10.00* *(Misa de recuerdo el 
primer sábado del mes durante 1 año)  

Por favor visite nuestra oficina para programar sus 
misas. Nosotros ahora estamos  ofreciendo Flores del 

Tabernáculo y Flores del Altar / Santuario que se 
pueden hacer en memoria de un ser querido. Por favor 

ver arriba. 

Prayer, Remembrance and Devotion 
Mass Intention - $10.00  

Sanctuary Candle - $10.00  
Tabernacle Flowers - $25.00  

Altar Bread - $25.00  
Altar Wine - $25.00  

Altar Flowers - $50-100.00  
Purgatorial Mass - $10.00* *(Mass Remembrance 1st 

Saturday of the month for 1 year)  
Please visit the Parish Office to schedule. We are now 

offering Tabernacle Flowers and Altar/Sanctuary 
Flowers that can be made in memory of a loved one. 

Please see above  

Los bautismos se celebran primer sábado del mes a las 
2:00pm en la Iglesia de Nuestra Señora de Hungría  
 

Cualquier persona interesada en bautizar a su hijo/hija, por 
favor visite nuestra oficina parroquial para completar el 
formulario correspondiente. 
 

Para más información llame al 732-442-0512 
 

 Cartas de padrinos se debe proporcionar 
 antes de que se apruebe la fecha.  

Baptisms are celebrated at 2:00pm first Saturday of the month 
at  Our Lady of Hungary Church    

Anyone interested in baptizing his/her child,  
 visit our parish office to complete the corresponding form. 
 

For more information call  
732-442-0512 
 

  Sponsor letters must be provided 
 before the date is approved. 

BAPTISM/BAUTIZO  

CUALIFICATIONS FOR GODPARENTS/
REQUISITOS PARA PADRINOS 

 Must be at least 18 years of age, have received the 
Sacraments of Baptism, Eucharist and Confirmation. 
 Must be an active registered parishioner 
for at least six months in a Catholic church,  
attending and receiving Holy Communion at weekly Mass, 
contributing to the church's support 
 Those who are not registered with our parish must bring 

a permission letter to be a sponsor from their parish. 
 

We can only write eligibility letters for parishioners who meet 
this criteria. These requirements are the universal law of the 
Church, and are not determined by any individual in the 
parish. 

 Debe tener al menos 18 años de edad, haber recibido el 
Sacramento de Bautismo,  Eucaristía y Confirmación. 

 Debe ser un feligrés registrado activo  
      durante al menos seis meses en una iglesia católica,      
      asistiendo y recibiendo la comunión en la misa  
      semanal, contribuyendo al apoyo de la iglesia. 
 Los que no están registrados en nuestra parroquia deben 

traer una carta de la parroquia donde este registrado. 
 

Solo podemos escribir cartas de elegibilidad  
para los feligreses que cumplan con estos criterios. 
Estos requisitos son la ley universal de la Iglesia,  
y no están determinados por ningún individuo  en la parroquia. 

 



MONDAY: April 18th 

Monday within the Octave of  Easter 

 

WEDNESDAY: April 20th 

Wednesday within the Octave of  Easter 

THURSDAY: April 21st 

Thursday within the Octave of  Easter 

 FRIDAY: April 22nd 

Friday within the Octave of  Easter 

SATURDAY: April 16th 

EASTER VIGIL 

5 p.m. English Mass, 697 Cortlandt St. (OLH) 
†Betty Ann Lochli By: Kathy Lochli 
 
7 p.m. Spanish Mass, 315 Lawrie St. (HT) 
† Hipólita Paulino A petición de: Johaira González 

 SUNDAY: April 17th 

EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION OF THE 
LORD 

7:30am Spanish Mass   315 Lawrie St        (HT) 
†Por todas las almas del purgatorio 
A petición de: La Parroquia 
 9am  English Mass 315 Lawrie St            (HT) 
†Catherine B. Gordon By: Parish  
10:30am  Spanish  Mass 315 Lawrie St       (HT) 
Por Noah Vargas en su 1er año de vida 
 A petición de: Isabel Manzueta 
12pm Spanish Mass   315 Lawrie St          (HT) 

†Raphael Torres  A petición de: Oneida 
1:30pm Spanish Mass  777 Cortlandt  (LA) 
 

Luis & María Rosa en su 40th aniversario de bodas 
 

†Mariana Salto A petición de: Luz Maria Aguilar 

TUESDAY: April 19th 

Tuesday within the Octave of  Easter 

8 a.m. Spanish Mass 697 Cortlandt St. (OLH) 
†Trinidad Paredes A petición de: Ruby García 

7p.m. Spanish Mass 697 Cortlandt St. (OLH) 
 

†Eloi & Brígida de Jesus  
A petición de: Marcelino De Jesus 

8 a.m.  Spanish Mass 697 Cortlandt St. (OLH) 
†Lucy Soto en su cumplea164os en el cielo  
A petición de: Mariana Muñiz 

7 p.m. Spanish Mass 697 Cortlandt. (OLH) 

† Lucrecia Tavares A petición de: Juana Curbelo 

INTENCIONES CCMUNITARIAS   
Fin de semana del 16/17 de abril, 2022 

†Lucia Mota de Fuentes  †Mariana Salto 
†Estanislao García 4to aniversario †Nelly 
†Emiliano Galarza  †Roberto Diez 
†María Diez    †Apolinar Adames 
†Silvia Del Villar en su 1er Aniversario 
†María Hernández Valerio  †Luis Vargas  
†Elena Quiñones de Chauca  †Carmen Cortes  
†Hernán Chauca Huerta  †Luis López 
   
Por el cumpleaños de María Salcedo 

 

7 p.m. Spanish Mass 777 Cortlandt St. (LA) 
 
† Félix Mena A petición de: Gertrudis Mena 
 
 

Saturday April 23rd 4pm. –OLH 
Lector: Gail Poyssick 
Sábado 23 de abril- 6p.m. –OLH 
Comentario & 2nda  Lectura: Albania Reyes 
1era  Lectura & Anuncios: Juan Reyes 
Domingo 24 de abril-7:30a.m. –HT 
Comentario & 2ndaLectura: Freddy Rodriguez 
1era  Lectura & Anuncios: Luz Correa 
Sunday April 24th– 9a.m.-HT 
Lector: Emily Figueroa 
Domingo  24 de abril-10:30a.m. –HT 
Comentario & 2nda  Lectura: Ana Duran 
1era  Lectura & Anuncios: María Moreno 
Domingo 24 de abril- 12p.m.-HT 
Comentario & 2ndaLectura: EMAUS  
1era  Lectura & Anuncios: EMAUS 
Domingo  24 de abril-1:30p.m. –LA 
Comentario & 2nda  Lectura:  Cristina Batista 
1era  Lectura & Anuncios: José Batista 

Lectors Schedule/Horario de Lectores 

 8 a.m. Spanish Mass 697 Cortlandt St. (OLH) 
Por La Familia Parroquial 
4 p.m. English Mass, 697 Cortlandt St. (OLH) 
†Joseph Thomas By: Sister, Teresa Thomas 
6 p.m. Spanish Mass, Mass 697 Cortlandt St. (OLH) 
† Patria Olivares Tineo A petición de: Teresa Olivares 

SATURDAY: April 23rd 

Saturday wthin the Octave of Easter 

 SUNDAY: April 24th 

SUNDAY OF DIVINE MERCY 

7:30am Spanish Mass   315 Lawrie St        (HT) 
†Hilario Acevedo  
 9am  English Mass 315 Lawrie St            (HT) 
†Suan & Frank Jova By: Kathy Lochli 
10:30am  Spanish  Mass 315 Lawrie St       (HT) 
†Lisbeth Fabian en su 2nd aniversario 
  A petición de: La Familia 
12pm Spanish Mass   315 Lawrie St          (HT) 

†Ramon Antonio Henríquez  
A petición de: Noemi Henríquez 
1:30pm Spanish Mass  777 Cortlandt  (LA) 
†María Reina Diaz A petición de: Carmen Colon 
6pm Spanish Mass  777 Cortlandt (LA) 
†Mariana Salto A petición de: Luz Maria Aguilar 


